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Seguridad del Paciente

Introducción.
- Las encuestas de seguridad del paciente, en atención especializada, no reflejan la realidad en atención primaria.
- La  AHRQ ha publicado recientemente una encuesta para medir  cultura de seguridad del paciente en el entorno de la atención médica 
ambulatoria.
- Esta encuesta  recoge las características del trabajo en atención primaria.
- El grupo de trabajo de SEMFYC en seguridad del paciente ha considerado la misma idónea para traducir y adaptar a atención primaria. 
- Este proyecto lo lleva a cabo gracias a la financiación del Ministerio de Sanidad y Política Social

La adaptación de un cuestionario a otra cultura, debe conseguir un instrumento 
equivalente al desarrollado en el país de origen.

Objetivo

1º) es traducida 
al castellano por 
dos personas 
bilingües con 
lengua española 
de origen.
2º) Se  
consensúa con el 
grupo 
investigador.

3ª) Un sanitario de 
habla inglesa 
evalúa la 
equivalencia 
conceptual
4ª) Con las 
modificaciones 
aportadas se 
consensúa por  
investigadores.

5ª) Es traducida 
de nuevo a 
inglés, por 
traductor bilingüe 
con inglés como 
lengua de origen.  
Se obtiene 1ª 
retrotraducción.

6ª) La primera 
retrotraducción es 
analizada por: 
investigadores, el 
autor y uno de los 
traductores, que 
evalúan la 
equivalencia 
conceptual.  

7ª) Nueva traducción al castellano
8ª) Reunión investigadores, 
traductor bilingüe y experto con 
experiencia en países sajones para 
obtener equivalencia conceptual y 
claridad.
9º) Se comprueba propiedades 
métricas y reescalamiento de ítems 
y dimensiones en nuestro medio.

Metodología

1ª versión castellano 2ª versión castellano 1ªretrotraducción inglés 2ªretrotraducción Versión definitiva castellano

Resultados

4 Comunidades autónomas :
15 médicos, 10 enfermeras,
8 administrativos, 
11 MIR de medicina familiar
2 estudiantes de enfermería 
2 estudiantes de medicina 

1er Pilotaje
Mejorar aspectoscomprensión

MejorarmaquetaciónBuena acogida

La medición de cultura de seguridad del paciente tiene
dos objetivos:

- Medir el grado de percepción de los elementos clave de
la seguridad del paciente en atención primaria.

- Establecer líneas de trabajo futuras para promocionar
la seguridad del paciente.

Conclusiones
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